\                                                   Зоюшка.
                   Невероятное путешествие одной обычной школьницы 

Действующие лица:

Зоюшка Лушкина – обычная ученица 9 класса, она же Золушка.
Акулина Гавриловна – уборщица, она же Фея.
Ада Ивановна Грозная - директор школы, она же Мачеха.
Генрих Генрихович - физрук, он же король.

Диана и Оксана – близнецы, хоть совсем и не похожи, ученицы 9 класса, они же сестры.
Новенький – ученик 9 класса, он же Принц.
Папа, он же королевский лесничий.
Секретарь, она же станс-дама.
Мыши

Тыква
Учитель танцев – говорит с французским акцентом.
Герцог

Школьный коридор. 
Зоюшка – Меня зовут Зоя. Мой папа зовёт меня – Зоюшка, правда на «Золушку» похоже? Ну, понятно, что «эл» не хватает.  Но мы с ней очень даже похожи. У меня тоже нет мамы. Так случилось. Я её почти не помню. Вот, собственно, и все совпадения… Папа говорит, что мама была очень добрая. Но так случилось… Нет, лучше не надо об этом. Задумывается. Входит уборщица.
Акулина Гавриловна – Зоя, Зоя! 

Зоюшка – Здравствуйте, Акулина Гавриловна.

Акулина Гавриловна – Здравствуй, дитя моё. С тобой всё в порядке?

Зоюшка – Да, спасибо, всё хорошо.

Акулина Гавриловна – Ладно. Заходи на большой перемене, угощу совершенно, волшебным вареньем - из одуванчиков.

Зоюшка – Спасибо, зайду.

Акулина Гавриловна – Ну, что же, начнём свой трудовой подвиг. Чистота, это знаешь ли, непременное условие красоты! 
Зоюшка – Акулина Гавриловна – это наша уборщица! Правда, не похоже? Говорят, когда-то она была актрисой и даже написала книгу. Я не читала…

Директор – Лушкина! Сколько раз мимо тебя надо пройти, чтобы ты поздоровалась.

Зоюшка – Извините, здравствуйте! Я задумалась…

Директор – Лушкина, это не оправдание, я тоже задумываюсь иногда, однако забываю не здороваться. То есть, здороваться не забываю. Плохо. Ставлю вид на тебе, то есть тебе на вид.  
Зоюшка – Спасибо.
Директор – На здоровье. Слышит шум. А это что такое?
Зоюшка – Моя фамилия Лушкина. А может, как-то в фамилию убежала – эта не достающая «эл». Хотя нет, уж лучше пусть будет Зоюшка Лушкина, чем Золушка Ушкина!

Секретарь - Ада Ивановна, там опять битва!

Директор – Кто с кем?

Секретарь – В 5 «А» играли в разбойников, а в 5 «Б» в мушкетеров, вот и схлестнулись! 
Директор – Значит так, всех разоружить. Меня к разбойникам, завуча к мушкетёрам. 
Секретарь – Что?
Директор – То есть наоборот, разбойников ко мне, мушкетёров к завучу.
Зоюшка – Это наша директриса - Ада Ивановна Грозная. Грозная – это не прилагательное и не характеристика человека – это такая говорящая фамилия. Мне кажется, что по-справедливости, Аду Ивановну надо поменять местами с Акулиной Гавриловной…
Выбегает Физрук с гирей, во время разговора постоянно делает физические упражнения.

Физрук – Физкульт-привет, Лушкина. 
Зоюшка – Здравствуйте! 
Физрук – Я тебя записал в команду по лёгкой атлетике. Будешь защищать честь школы. 
Зоюшка – Спасибо. А я смогу?
Физрук – Конечно, сможешь, уж чего-чего, а бегать ты умеешь. Вот мой отец, в твоём возрасте уже был чемпионом города. Кто его знает, может, через бег, ты себе карьеру сделаешь. Следи за тренировками.

Зоюшка – Хорошо. Это физрук наш – Генрих Генрихович. Мы его называем Генрих второй, ну потому, что его папу тоже Генрих звали.  Вот он точно на своём месте. Увлечённый такой…Появляются Диана и Оксана, о чем-то спорят. А это подружки мои, Диана и Оксана. Мы в одном классе учимся. Они близнецы, хоть совсем и не похожи. Они родились в один день, но кто старше, а кто младше – это главный предмет их споров.
Диана – Я же говорила, что она тут. 
Оксана – Это я говорила, что она тут.
Диана – Нет, я…
Оксана – Нет, я…
Зоюшка – Спокойно. Вы обе говорили. 
Диана – Тебя кто пригласил?
Оксана – Да, расскажи, кто тебя пригласил?
Зоюшка – Пригласил, куда?
Диана – На карнавал, конечно.
Оксана – На Новогодний карнавал. Я, например, уже двоим отказала.
Диана – Это я отказала, и не двоим, а троим.
Оксана – Вот придумщица! 
Диана – Это я придумщица, да это ты придумщица!
Зоюшка – Спокойно. Вы можете всё по порядку объяснить.

Диана – Она же всё время перебивает!

Оксана – Это я перебиваю, да это ты перебиваешь!
Зоюшка – Спокойно. Давайте в порядке очереди. Сначала ты.
Диана – В школе будет проходить «Новогодний карнавал». 
Зоюшка – Теперь ты.
Оксана – Девочек на карнавал приглашают мальчики. 
Зоюшка – Продолжай. 
Диана – И придти надо в костюме сказочного персонажа. 
Зоюшка – Понятно. 
Оксана – Ну, ты, конечно, в Золушке придёшь…
Зоюшка – Меня ещё никто и никуда не пригласил. 
Появляется Новенький, не может найти класс.

Новенький – Здравствуйте. Извините, вы не подскажите, где занимается 9 А. 
Оксана и Диана – Там!
Оксана и Диана показывают в разные стороны.
Новенький – Спасибо. 
Оксана и Диана – Не за что. 
Диана – Новенький… Видали, как он на меня посмотрел. 
Оксана – Что? Это он на меня посмотрел. 
Диана – Чего он тут не видел?

Оксана – А, тут он чего не видел?

Зоюшка – До свидания девочки. Молодой человек, я вам покажу, нам по пути. 
Зоюшка и Новенький уходят.

Диана – Ты видела, как он на неё посмотрел!

Оксана – А, ты видела, как она на него посмотрела!?

Диана – Нет, он на неё! 
Оксана – Нет, она на него!
 Квартира Зоюшки и Папы.
Папа – Что нового в школе?
Зоюшка – Новогодний карнавал будет. Прийти нужно в костюме сказочного персонажа.

Папа –  Вот и славно. Зоюшка, у меня по этому поводу, есть для тебя подарок. Вот держи. 

Зоюшка – Что это?
Папа – Это туфельки. 
Зоюшка – Только не говори, что они волшебные!
Папа – Ну, волшебные – не волшебные, судить не берусь, но именно в этих туфельках была твоя мама, когда мы впервые встретились.  
Зоюшка – На карнавале?
Папа – На школьном карнавале. 
Зоюшка – Вы же в одной школе учились, неужели ни разу не виделись?
Папа – Я в той школе, новеньким был. 
Зоюшка – Странно…
Папа – Отца сюда служить перевели, с Дальнего Востока.
Зоюшка – Ну, так я померяю!?
Папа – Меряй, меряй – они теперь твои!
Зоюшка меряет туфельки. При одевании второй туфельки звук короткого замыкания. ЗТМ.
Зоюшка – Пап, замкнуло где-то. Электричество отключили. Пап, пап! Ты тут? Пап, ты это… не пугай меня. Кто тут?
Появляются мыши, зажигают фонари (они напоминают старинные, керосиновые, очень сказочные. Весь дальнейший интерьер, костюмы и реквизит – все сказочное и волшебное, какое только возжелает художник и фантазер). Зоюшка и мыши видят друг друга. Зоюшка визжит, мыши пищат.

Зоюшка – Вы кто? Что вам тут нужно? Как вы сюда попали.  

Мыши, видя Зоюшку успокаиваются. 
Зоюшка – Я что сплю?
Папа – Золушка!

Зоюшка – Папа? Папа! 
Входит папа, он одет по – сказочному, теперь он королевский лесничий.
Папа – Золушка, я в сказочный лес…
Зоюшка – Папа, что происходит? Почему ты так странно одет? Что это за существа? Где я?

Папа – Опять, наверное, всю ночь рукодельничала? Эх, Золушка, эти ночные работы доведут тебя до болезни.  

Зоюшка – Как ты меня назвал?

Папа – Золушка.  
Зоюшка – Где я?
Папа – Как можно не узнать собственную кухню. Эй, дайте воды. Я вас просил проследить, чтобы ночью Золушка не работала. 
Мыши принесли воды.
Зоюшка – Кто это?
Папа – Как и положено – на кухнях водятся мыши!
Зоюшка – Это мыши?

Папа – Ну, конечно, не люди же! Довели девочку!

Зоюшка – Очень на людей похожи!

Папа – Да, действительно, похожи. Как я раньше не замечал?

Зоюшка – А чем же они от людей отличаются?
Папа – А, действительно, чем? А, так они разговаривать не умеют, только пищат. Да, и ещё у них хвосты. 
Зоюшка – Что-то у меня голова кружится, можно ещё воды? 
Папа – Эй, принесите ещё воды!
Мыши с писком убегают. Появляются овощи. 
Зоюшка – Это тоже мыши? 
Папа – Что ты, нет! Это овощи. Про воду услышали, вот и пришли поливаться. 
Зоюшка – Овощи, сами пришли?
Папа – Сами.

Зоюшка – Чем они от мышей отличаются? 
Папа – А, действительно, чем?
Зоюшка – Может, у них хвостов нет?

Папа – Нет, хвосты у них есть.
Зоюшка – Разговаривать овощи уж точно не умеют.
Папа – Вот, разговаривать они умеют, правда, говорят всякие глупости.  
Зоюшка – Глупости?
Папа – Вот, к примеру, тыква.
Тыква – Я не тыква! Я карета. Ка-ре-та, ясно вам? 
Папа – Вот видишь! Разве не глупость!? 
Тыква – Карета я, карета. Почему мне никто не верит? И дайте мне, наконец воды! 
Зоюшка – Да, конечно, пейте на здоровье.
Директор – Золушка! Королевский Лесничий! 
Папа – Это она!
Зоюшка – Кто она?
Папа – Она!
Все разбегаются.

Зоюшка – Папа, только не говори, что это моя мачеха.

Папа – Вот видишь, ты сама всё прекрасно знаешь.

Директор – голос из далека. Золушка. Королевский Лесничий!
Папа – Всё, я в сказочный лес. Как только во дворце объявляют бал, тут же откуда-то появляются разбойники!

Зоюшка – Бал? 
Папа – Да. Ежегодный бал в День рождения принца.
Тоже из далека

Диана – Золушка!
Оксана – Золушка!

Папа – Золушка, будь с ними помягче! 

Зоюшка – С ними? Только не говори, что у меня есть сводные сёстры!
Папа – Вот, ты сама прекрасно всё знаешь. Пока.
Зоюшка – Уважаемая тыква.

Тыква – Я не тыква.

Зоюшка – Извините уважаемая карета, я что, действительно в сказке?

Тыква – Для некоторых и быль – сказка.

Появляется Мачеха (она же директор школы)

Директор – Золушка, сколько раз мне надо тебя позвать, что бы ты откликнулась!? 
Зоюшка – Извините, я тут просто с папой…
Директор – Это не оправдание, я тут тоже с дочками, однако про забывания не обязываю. 
Зоюшка – Что?
Директор – То есть, про обязанности не забываю. А ты забыла принести нам постель в завтрак. 
Зоюшка – Простите, а вы, какой овощ, кабачок или тыква?
Директор – Что?

Зоюшка – Папа просто говорит, что все, кто говорят глупости – овощи. 

Директор – Да, как ты смеешь, я глупостей не говорю.

Зоюшка – Но, как же можно, принести постель в завтрак?

Директор – Я имела в виду завтрак в постель. 
Зоюшка – В таком случае через минуту я всё исправлю, матушка.
Директор – И не смей называть меня матушкой. Для тебя я – Ивана Адовна.
Зоюшка – Как?
Директор – То есть Ада Ивановна. 
Зоюшка – Директор школы – моя мачеха? Ну, папа этого я от тебя совсем не ожидала!.. Интересно кто сёстры?
Диана – Золушка!
Оксана – Золушка!
Директор – Золушка!
Зоюшка – Дорогие мышки, не поможете?
Мыши согласно пищат. Зоюшка и мыши разносят разные блюда по комнатам.

Зоюшка – Надо же сёстры – Диана и Оксана. 
Директор – Золушка!
Зоюшка – Иду Ивана Адовна, то есть Ада Ивановна!

Несут последнее блюдо для Мачехи.
Директор – А теперь помой комнаты и приберись в посуде. 
Мыши приводят учителя танцев.

Зоюшка – Постоять, отдохнуть…

Учитель танцев – Никакого отдыха! 

Зоюшка – Ой! Вы меня напугали!

Учитель танцев – Извините, я хотел позвонить в колокольчик, но мыши меня встретили прямо у крыльца. И так, немедленно займите третью позицию.
Зоюшка – Какую?

Учитель танцев – Третью, третью, разумеется, и начнём.  
Зоюшка – Что начнём?
Учитель танцев – Танцы, разумеется, танцы.
Зоюшка – Танцы? Простите, а вы кто?
Учитель танцев – Танцмейстер, разумеется, главный танцмейстер. Вы что забыли про сегодняшний бал?
Зоюшка – Нет, но как-то неожиданно!

Учитель танцев – Не будем терять времени, третья позиция, батман… 
(Далее следуют различные термины и па, с которыми Зоюшка хорошо справляется, танец парный с учителем, мыши подтанцовывают.) 

 Очень, не плохо. Замечательно! Превосходно!
Музыка убыстряется, танец набирает обороты. В самый разгар танца входят Директор, Диана и Оксана.
Оксана и Диана – Мама!
Директор – Это что за дом в нашем балете? То есть, что за балет в нашем доме?
Учитель танцев – Это вовсе не балет, мадам! Это танцы, придворные танцы разумеется. А я, если вы не узнали, танцмейстер, главный танцмейстер, разумеется. 

Директор – Ну так займитесь своей обязанной прямостью, то есть прямой обязанностью.  
Учитель танцев – Как раз этим я сейчас и занимался. Спасибо мадмуазель! 
Зоюшка – Пожалуйста.
Оксана и Диана – Мама!
Директор – Вам следовало заниматься с этими двумя особами, а не с этой девицей.
Оксана и Диана – Мама!

Директор – То есть - наоборот, с этими двумя девицами, а не с этой особой. 
Учитель танцев – Да будет Вам известно, что согласно приказу, Его Величества, Генриха второго…

Зоюшка – Генриха второго?

Учитель танцев – Именно.

Зоюшка – Его отца звали тоже Генрихом!

Учитель танцев – Именно. Так вот, по приказу Его Величества на бал приглашены все, все без исключения, разумеется!

Директор – В таком случае, не обойдите вниманием и моих дочерей.   
Учитель танцев – Разумеется, мадам. 
Диана – Я первая!

Оксана – Нет, я первая!
Учитель танцев – Займите третью позицию. 

Диана и Оксана – Какую?
Учитель танцев – Третью.
Оксана и Диана – Какую?

Учитель танцев – Уж какую-нибудь займите!
(Далее следуют различные термины и па, с которыми Диана и Оксана не справляются). В жутком танце уходят со сцены.
Директор – И так, Золушка, ты, кажется, собралась на Королевский бал?

Зоюшка – Я… я не знаю. Танцмейстер сказал, что приглашены все.

Директор – Конечно.

Зоюшка – И вы не против?
Директор – Нет.
Зоюшка – Спасибо, тогда я пойду собираться?

Директор – Иди.

Зоюшка – Но этого не может быть!?
Директор – Почему же?

Зоюшка – А как же посадить семь розовых кустов, сварить обед, намолоть кофе на семь недель, сочинить сказку со счастливым концом? 
Директор – Ох уж ваши стереотипы. Что мне эти розовые кусты, что обед, что твоя сказка, тем более со счастливым концом!?
Зоюшка – Что и горох от проса отделять не надо?

Директор – А горох и просо перемешались?
Зоюшка – Нет.
Директор – Ну так зачем же их отделять!?

Зоюшка – Так я иду?
Директор – Иди, иди.

Зоюшка – Спасибо.

Директор – Не за что. Одну минуточку, Золушка.
В жутком танце Оксана, Диана и учитель проскакивают из кулисы в кулису.

Директор – Бедные девочки, как стараются, можно сказать – не рук покладая. То есть не покладая рук. И ног тоже. 
Зоюшка – Вы мне хотели что-то сказать?

Директор – Я? Ах, да. Но ты же торопишься?
Зоюшка – Ничего.
Директор – Право, такая мелочь… Ну хорошо. Как ты думаешь, это что?
Зоюшка – Не знаю. 
Директор – Это отравленная мышь. 
Зоюшка – Что?
Директор – То есть мышиная отрава. Ты знаешь, у нас так много развелось мышей. Надо что-то делать. А это очень хорошее средство, как пахнет – приятный сырный аромат, никакая мышь не устоит. Достаточно одной маленькой щепотки, чтобы эти симпатичные очаровашки, покинули не только наш дом, но и всё Сказочное Королевство навсегда. Поэтому вы езжайте на бал, танцуйте там, веселитесь, а я займусь этим делом. 

В жутком танце Оксана, Диана и учитель проскакивают из кулисы в кулису.

Директор – Они положительно созданы для танцев, ты не находишь?
Зоюшка – Нет. 

Директор – Что?

Зоюшка – Мне что-то расхотелось ехать на бал?

Директор – Почему?

Зоюшка – Как- то голова разболелась. 

Директор – Ну, что же, в таком случае Оксана и Диана поедут одни, ты ляжешь отдохнуть, а я займусь этим делом.  
Зоюшка – Нет, нет, я всё сама сделаю, а вы езжайте на бал!
Директор – Правда? У тебя же болит голова?

Зоюшка – Голова пройдёт.

Директор – Спасибо тебе, Золушка. У тебя очень доброе сердце. Но будь очень осторожна с этим порошком, он очень ядовит. Непременно вымой руки. 

Выбегает Учитель танцев за ним Диана и Оксана.

Учитель танцев – Ноги, ноги! Вы же мне все ноги отдавили!

Диана – Это она отдавила!
Оксана – Что? Это ты отдавила!

Диана – Нет, ты!

Оксана – Нет, ты!
Учитель танцев – Тише, я вас помирю! Правую ногу отдавили вы, а левую вы!
Директор – Простите, это у них от волнения. 
Учитель танцев – Да, разумеется. (Зоюшке) Поэтом, буду рад видеть на балу вас! Бал уже скоро начнётся, прощайте! Уходит.
Зоюшка – До свидания. 
Директор – Девочки, пойдите оденьтесь, мы выезжаем. Золушка, что значит до свидания? Что голова прошла, и ты передумала?
Зоюшка – Нет, нет. Я всё сделаю. 
Директор – Хорошо. И раз уж ты остаёшься, не сочти за труд выполнить ещё несколько поручений. 
Зоюшка – Я всё сделаю.
Директор – Вот список. И раз уж ты сама об этом заговорила, надо всё-таки отдать дань традициям. Девочки! Диана и Оксана приносят котёл и ёмкости с горохом, и просо. 
Отдели горох от проса.
Зоюшка – А разве они перемешались?
Директор – Ты знаешь, да! Совершенно неожиданно. Диана и Оксана высыпают горох и просо в котёл и перемешивают.  

Зоюшка – Я всё сделаю.
Директор – Девочки, пора!
Диана – Чур, с принцем первая танцую я!

Оксана – Нет, чур, первая я!

Диана – Ты же ему правую ногу отдавишь!

Оксана – А ты левую!

Диана – А ты правую!

Оксана – А ты левую!
Директор – Девочки, думайте ногами и забудьте о голове. То есть наоборот, забудьте о ногах и думайте головой! Вперёд, мои принцессы! Уходят.
Мыши обступают Зоюшку, их явно прельщает запах отравы.

Зоюшка – Нет, нет, это вам нельзя! Это надо сжечь. Кидает отраву в печь.
Вот так. Смотрит на список. Это же и за год не сделать.
Акулина Гавриловна – Здравствуй, Золушка! Что начинаешь свой трудовой подвиг?

Зоюшка – Акулина Гавриловна! Вы тоже здесь?

Акулина Гавриловна – А где же мне быть!? Как -то раз я написала одну книгу, так вот в этой книге, среди прочего, была сказка про Золушку.

Зоюшка – Вы написали «Золушку»?
Акулина Гавриловна – Скажем так: один из вариантов «Золушки».

Зоюшка – Если не ошибаюсь, в сказке в этот момент должна была появиться Фея, а появились вы, Акулина Гавриловна – значит, вы Фея?
Акулина Гавриловна – Ну Фея – не Фея, это было бы не скромно с моей стороны, хотя эта роль мне нравится! 

Зоюшка – Вы сейчас наколдуете мне бальное платье, карету, лошадей и я красивая-красивая поеду на бал. 
Акулина Гавриловна – Золушка, я тебе уже не раз говорила, что непременное условие красоты – это … 

Зоюшка – Чистота.

Акулина Гавриловна – Правильно. Поэтому приступим к трудовому подвигу. Мышам. А вы друзья, нам поможете. Мыши побежали за инструментами.  
Зоюшка – Но это же и за год не сделать!

Акулина Гавриловна – Дайка сюда список. Так, побелить пол и помыть потолок? 
Зоюшка – Вероятно наоборот.

Акулина Гавриловна – А понятно. Полить бельё и постирать овощи, а ну в смысле наоборот?  
Зоюшка – Да. 
Акулина Гавриловна – Покрасить, приготовить, намолоть, заготовить, принести… так всё ясно. Друзья мои приступим! 
Идёт пластическая композиция трудового подвига.

Акулина Гавриловна – Чистота!
Зоюшка – А теперь начнётся волшебство? 

Акулина Гавриловна – А вот колдовать – то я и не умею. 
Зоюшка – Не умеете? 
Акулина Гавриловна – Хотя, когда я была актрисой и служила в театре, в этом было что-то колдовское, волшебное. 

Зоюшка – А откуда ж возьмутся, туфельки, платье, карета, лошади?

Акулина Гавриловна – Туфельки, как я понимаю, уже есть.

Зоюшка – Да, мамины.  
Акулина Гавриловна – Вот, это уже упрощает дело.

Зоюшка – А платье?

Акулина Гавриловна – А платье закажем. Но сначала его надо выбрать. 

Зоюшка – Мы успеем?

Акулина Гавриловна – Успевает тот, кто никогда не торопится. Вот журналы мод. Давай выбирать. Apart - слишком вычурно, Elegance, Heine – это уже никто не носит, Mona, Alba Moda – это нам точно не подходит.

Ух ты, «Бурда» – неужели это когда-то носили? 
Зоюшка – А можно вот такое?
Акулина Гавриловна – Неплохо «Золушка»! У тебя хороший вкус. Так, что это? Журнал «Работница» за 1988 год. Поздравляю, я именно такое и заказала. 

Звонок в дверь.
Акулина Гавриловна – Дитя моё, пойди, встреть, это вероятно курьер. Да и пригласи ко мне тыкву.
Зоюшка – Вы будете её превращать в карету? Вы знаете, она давно об этом мечтает.

Акулина Гавриловна – Золушка, я уже говорила, что не умею колдовать, я проведу один маленький научный эксперимент.  

Зоюшка уходит.
Акулина Гавриловна – Мышам. Друзья мои, колдовство так развращает, поэтому все наши превращения будут иметь чисто научное объяснение. 
Входит тыква.
Акулина Гавриловна – Уважаемая тыква…
Тыква – Я не тыква! Я карета. Ка-ре-та.
Акулина Гавриловна – Ах, да, конечно. Отведайте вот это. 
Тыква – Это что?
Акулина Гавриловна – Это то, что заставит всех не сомневаться в вашей правоте. 
Тыква выпивает, звучит музыкальная отбивка, тыква убегает за кулисы.
Акулина Гавриловна – Мышам. А теперь вы по глоточку. 
Мыши выпивают, звучит музыкальная отбивка, мыши убегают за кулисы.
Зоюшка – Вот, платье… Но курьер сказал, что платье дано на прокат до 00 00. 
Акулина Гавриловна – Совершенно, верно. Совсем выкупить не получилось, я не так много зарабатываю. Поэтому постарайся вернуться вовремя. 

Выезжает тыква.

Тыква – Я же говорила, я карета! Я карета! Я карета!
Зоюшка – Вы всё-таки её превратили!?

Акулина Гавриловна – Ничего подобного. Обычный витамин роста, для овощных культур. Правда при нерегулярном применении этот эффект продержится не долго, по моим подсчётам часов до 12. 

Проскакивают лошади (они же мыши), карета (она же тыква).
Зоюшка – А это что?
Акулина Гавриловна – Не знаю, на них, наверное, тоже подействовали витамины роста! Ну, дитя моё, пора.  

Зоюшка – Спасибо вам, Акулина Гавриловна! Убегает. 
Акулина Гавриловна – Беги, беги. Сказочным голосом. Проезжает на карете, запряженной лошадьми. И помни, когда часы пробьют 12 раз, твоё платье исчезнет, карета превратится в тыкву, а лошади в мышей. А я пока отделю горох от проса. 
Чудо разделения.
Дворец. Король, Герцог, Статс-дама и Танцмейстер идут по залу.
Физрук – Как идёт подготовка?
Герцог – Ваше Величество, всё как полагается. 
Физрук – Полы?
Герцог – Натираются!
Физрук – Свечи?
Герцог – Зажигаются!
Физрук – А музыканты?
Учитель танцев – Музыканты разминаются! 
Физрук – Хорошо. А праздничные столы?
Секретарь – Ваше Величество, столы накрываются.
Физрук – Хорошо. Я просил в праздничное меню добавить жаркое, печенье и мороженое.

Секретарь – Ваше Величество, всё добавлено. Жаркое жарится, печенье печётся, мороженное морозится.

Физрук – Хорошо. Да, и побольше газировки! 

Секретарь – Газируется, Ваше Величество.  
Физрук – Хорошо. Где Принц?
Герцог – Ваше Величество, Его Высочество изволит грустить в своей комнате. 
Физрук – Плохо! Что происходит с моим бедным мальчиком. 
Герцог – Ваше Величество, мне, кажется, у Его Высочества, так сказать, переходный возраст.  
Физрук – И куда он переходит?

Герцог – Кто, Ваше Величество? Принц или возраст?
Физрук – Оба.
Герцог – Ну… это…
Секретарь – Ваше Величество, герцог имеет ввиду, что юношеский возраст, которого достиг Принц, требует некоторой увлечённости, влюблённости. А отсутствие этого и есть причина грусти. 
Герцог – Да.
Учитель танцев – Да. 
Физрук – Да. Я в его возрасте, был влюблён уже три раза. И все в области спорта. Сначала я влюбился в фехтование, потом в стрельбу из лука, а потом в скачки. Все три влюблённости были безответны. В фехтовании я сломал шпагу. В стрельбе перепутал мишени. В скачках упал с лошади. Так, что пусть лучше грустит.    
Секретарь – Ваше Величество, нет, не в спортивной области, а, так сказать в личной, в человеческой. Если на балу, принцу понравится какая-нибудь девушка, я уверена – грусть непременно пройдёт.  
Герцог – Да.

Учитель танцев – Да. 
Физрук – А в этой области ему ничего не угрожает?
Герцог – Нет.

Учитель танцев – Нет. 
Секретарь – Нет. 
Физрук – Шпагу он не сломает?
Герцог – Нет.

Учитель танцев – Нет. 
Секретарь – Нет. 
Физрук – Мишень не перепутает?
Герцог – Ну, теоретически… Нет.

Учитель танцев – Нет. 
Секретарь – Нет. 
Физрук – С лошади не упадёт?
Герцог – Нет.

Учитель танцев – Нет. 
Секретарь – Нет. 
Физрук – В таком случае я не возражаю. Что для этого нужно?

Секретарь – Немного, Ваше Величество. Присутствовать на балу, а не грустить в своей комнате.  
Физрук – Всё?
Секретарь – И танцевать! 
Физрук – Хорошо. Пригласите принца. 

Герцог – Его Величество приглашает, его Высочество!
В кулисах слуги ищут Принца: «Его Величество приглашает, его Высочество!»

 Входит Принц.
Физрук – Сынок, у тебя переходный возраст, и поэтому, повелеваю тебе присутствовать на балу и танцевать!
Принц – Для чего?
Физрук – Ты должен увлечься, и не в спортивной области. 
Принц – Я, конечно, выполню ваш приказ, Ваше Величество, но…
Герцог – Гости, Ваше Величество!
Физрук – Прекрасно!
Встреча гостей.
Герцог – Ваше Величество, Ваше Высочество, господа гости, Новогодний бал в нашем Сказочном королевстве начинается!
Королевские танцы. 
Зоюшка и Принц во время танца.
Принц – Извините, можно вам задать вопрос?

Зоюшка – И мне надо будет на него отвечать?

Принц – Не знаю… Если посчитаете нужным.

Зоюшка – Тогда задавайте.

Принц –   Наше Сказочное Королевство очень маленькое, если после завтрака выйти из дворца, то до обеда можно обойти его и вернуться обратно.

Зоюшка – Зато оно очень красивое.

Принц – Это верно. Так вот, я знаю всех жителей в лицо, кроме вас. 

Зоюшка – Я в вашей Сказке новенькая.

Принц – Но иногда мне кажется, что мы уже встречались. Может я видел вас во сне? 

Зоюшка – Как всё перепуталось, правда? 
Принц – Да. Скажите, как ваше имя?
Зоюшка – Моё имя? Меня зовут…
Бой часов.
Зоюшка – Мне пора! Зоюшка убегает. Извините!
Принц – Куда же вы? Постойте! 

Принц бежит за Зоюшкой.
На сцене: Учитель танцев, Секретарь, Физрук и Герцог.

Физрук – Удивительно, Принц танцевал!?
Учитель танцев – И очень даже не дурно.
Физрук – Что это за девушка?
Герцог – Трудно сказать. 
Секретарь – Если она так положительно влияет на Принца – она не может быть плохой девушкой. 
Учитель танцев – Ваше Величество, могу сказать, что у Его Высочества хороший вкус. 
Физрук – Конечно, он же мой сын. Они убежали вдвоём, что бы это значило?
Секретарь – Это значит, Ваше Величество, что они понравились друг другу.
Физрук – Я хочу с ней познакомится!
Герцог – Ваше Величество они возвращаются.

Учитель танцев – Его Высочество возвращается один. 
Физрук – Что бы это значило? 
Секретарь – Это значит, Ваше Величество, что что-то случилось.

Физрук – Сын, а где же та девушка, с которой ты танцевал? Я хочу с ней познакомиться. 
Принц – Она убежала.
Секретарь – Убежала?

Принц – Да.

Физрук – И ты не смог её догнать?
Секретарь – Что бы это значило?
Физрук – Это значит, что моему сыну надо больше заниматься спортом. 
Герцог – Ваше Высочество, как её зовут?
Принц – Не знаю. Как только я спросил – она убежала. Да, да, я вёл себя непростительно грубо, и она обиделась.  
Физрук – Принц не может вести себя грубо!
Принц – Но почему же она убежала?
Секретарь – Может, были другие причины!?
Учитель танцев – Не лучше ли это выяснить у неё самой?
Физрук – Правильно.

Секретарь – Верно.
Принц – Но я не знаю, ни как её зовут, ни кто она, ни где она живёт. Вот есть только туфелька, которую она обронила. 
Физрук – Да, в такой обуви не побегаешь. 
Секретарь – Интересная модель.
Учитель танцев – Где-то я уже такие туфельки видел.

Герцог – А вот это уже кое-что. 
Принц – Я пойду в свою комнату. Папа не приказывай мне больше ходить на балы, никогда. Уходит.
Физрук – Сынок!
Секретарь – Герцог, это очень серьёзно, надо что-то делать!
Герцог – Ваше Высочество, вы можете подождать до обеда?

Принц – Причём здесь обед?

Физрук – Ну, причём здесь обед?

Герцог – Ваше Величество, Ваше Высочество, наше Сказочное Королевство очень маленькое, если после завтрака выйти из дворца, то можно померить эту туфельку всем девушкам, и к обеду вернуться обратно.  
Физрук – Превосходно!
Все убегают.

На сцене шатер или ширма, поставлены так, что ноги видно только до колена. И из кулисы в кулису «конвейером» проходят девушки и примеряют туфельки.
Когда туфелька подошла, выходит Зоюшка.
Принц – Это вы? Как я рад, как я рад. Простите меня, если я вас обидел! 

Зоюшка – Вы меня нисколько не обидели.

Принц – Но почему вы убежали?
Зоюшка – Так получилось.
Физрук – Я хочу с ней познакомиться. 
Секретарь – Не мешайте, Ваше Величество!
Физрук – Вы что, я же король.
Герцог – Не мешайте Ваше Величество!

Учитель танцев – Не мешайте. 
Принц – Пообещайте мне, пожалуйста, пообещайте мне, что вы больше никогда не убежите. 

Зоюшка – Я постараюсь.
Принц – К сожалению, я нашёл только одну туфельку, вторая по -видимому потерялась.

На сцене появляется Фея и мыши.
Акулина Гавриловна – Молодой человек, в Сказках ничего не теряется. Делает книксен Королю. Ваше Величество!
Физрук – А с ней можно познакомиться.
Секретарь – Чуть позже, Ваше Величество!

Герцог – Чуть позже.

Учитель танцев – Позже.
Акулина Гавриловна – Делает знак мышам. Мыши несут туфельку. Вот возьмите. 
При одевании второй туфельки звук короткого замыкания. ЗТМ.

Папа – Зоя, замкнуло где-то. Электричество отключили. Зоюшка, Зоюшка!? Ты тут?  Зоюшка, ты это… не пугай меня. Сейчас всё починим.
Включается свет. Зоюшка сидит в том же месте, что и во время первого замыкания, закрывая лицо руками.
Папа – Вот пробки выбило.

Зоюшка – А где мыши?
Папа – Что?
Зоюшка – Да, папа, мыши и овощи.
Папа – А, ты, наверное, испугалась…
Зоюшка – Я, папа, уже ничего не боюсь!
Звонок в дверь.
Папа – Пойду, открою. Уходит.

Зоюшка – Ну, надо же. На самом интересном месте.

Папа – Зоюшка, это к тебе.
Входит Новенький с цветами.
Новенький – Извините! Спасибо, за помощь. Я первый день сегодня в вашей школе, отца сюда служить перевели.
Папа – Откуда?
Новенький – С Дальнего Востока.
Папа – Странно…
Новенький – Вот, это, Зоя, вам. Вручает цветы. До свидания. 
Зоюшка – До свидания.
Папа – Что так и уйдёте?
Новенький – И вот ещё, не могли бы вы, Зоя, пойти со мной на школьный карнавал? А то я тут кроме вас никого не знаю! 
Папа – Зоюшка, надо что-то отвечать…
Зоюшка – С удовольствием! 

Новенький убегает.

Зоюшка – Папа, а тебе не кажется, что у нас дома, как -то скучно?

Папа – Ты мне предлагаешь жениться?

Зоюшка – Ну уж нет. Давай лучше на балконе овощи посадим, а на кухне заведём мышей!
Папа и Зоюшка смеются. Зтм.

Конец.
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